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izhaja dvakrat na teden, in sicer vsak torek in petek. — Dopisi naj se izvolijo posiljau arednidtvu, In sicer frankirano. — Rokopisi se ne vralajo — Za Inserate se plaluje
1 krono temeljne pristojbine ter od vsake petit-vrste po 20 v za vsakokrat; za vetje inserate in za mnogokratno inseriranje primeren popust. — Naroénina za celo leto 8 krom,
za pol leta 4 krone. za Cetrt leta 2 kroni; ista naj se podilja: Upravnidtvu ,Domovine" v Celju.
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Interpelacija

poslancev vit. Berksa, dr. Ploja, Robiga,
Zi¢karja in tovarifev na ministra za
ok in bogodastje zaradi tendencijoz
nega zavlalevanja zgradbe ljudske
S0le za ob&ino Celjsko okolico.

Obgina Celjska okolica, ki kakor obroé ob-
daja celjsko mesto, ima Ze 40 let v mestu Celju,
kot naravnem sredid¢n, dedko ljudsko Bolo v
poslopju, ki ga ji je dala obZina v najem. De
klifke ljudske Sole ni imela oblina dosedaj, tem
ve® s0 oskrbovale ljudskoSolski pouk za Zensko

nahajajolem samostanskem poslopju, in sicer
brez prispevkov iz deZelnega Solskega fonda, iz-
kljuéno le navezane na blage darove,

Ker pa po 40 letnem obstoju in vedno se
mnoZetem Stevilu ndencev poslopje dedke ljudske
Sole nikakor ne zadostuje in se je pokazalo vel

pa najresnejdi nalin pozvala, da naj se zgradi
. 3olsko poslopje; obé&ini se je po dolgem trudu
posreCilo kupiti pripravno stavbisde, zagotoviti
stavbeni materija! in glavnico, in obfina se
je ravno pripravljala, ker se je vse Ze komisijo-
pelno odobrilo, da zalne z zgradbo: kar se je
penadoma dogodilo neksj nezasliSanega, Cesar Be
pikdar nikjer ni bilo: deZelna Solska oblast je
gaustavila zgradbo, ker se je nameravalo zgra-
dit: preved Solskih sob.

Oblina je namred hotela poskrbeti todi za
deklisko 80lo, ker Jetd ne bo mogla biti za velne

omogoden le z blagimi darovi.
Medtem ko se uboZne pogorske obdine sili,

zato pladevati po 100 in 120°/, doklad, se je tu
uradnim potom zabranila zgradba Solskega po-

otrok. In pojasnilo za to ¢udno izjemo? — Slo-
venska 30la naj bi dobila v baje nem-

zlo¢in, ki se je moral uradnim potom
zabraniti,

Pet let je Ze, kar namestnik Btajarski z
vsem mogoldim zavijanjem skufa zaprediti nujno
potrebno zgradbo Solskega poslopja. Najprej naj
bi se %olsko okroZje na novo reguliralo. Potem
naj bi se principijelno dolo&ilo, ali naj se sploh
sezida dekliska Sola, in Se ved takih zavijanj
in zatezanj. Vsaka taka postranska doloZba je
imela zopet rekurze za posledice in 2za vsako
tako dolotbo se je dal namestnik po desetkrat |

mlade? Solske sestre v svojem, tudi v mestu se |

znatnih sanitarnih nedostatkov, je Jolska oblast |

tase odvisna od pouka po Bolskih sestrah, ki je |

da morajo zidati 3olske palale, &eprav morajo

.~ slopja z 12 udnimi sobami za 800 Soloobvezanih |

urgirati, predno jo je izdal, tako da mora vsak
pravitno misledi &lovek smatrati tako zavlale
vanje najenostavnejie zadeve s pravim ogorle
njem za tendencijozno.

Ko so kon&no zasebniki in korporacije
ustavili prispevke za Solske sestre in ker se je
bilo trdo pred zadetkom Holskega leta bati, da
bo moralo ved sto deklic ostati brez Solskega
pouka, je pozval namestnik predstoj-
nico k sebi in ji izsilil zagotovilo, da
bodosestre tudi 8¢ nad :
danje zasebne podporae’
bi bil torej uravnal stvar ns feme
skega zakona, na to namestaik tudi
liki ni niti pomislil.

Ves trud drZzavnozborskih poslancev pri
ministrstva, da bi se ta Ze pet let zavlalena
stvar kondno redila, je bil zaman. Ravnotako
tudi trud deZelnih poslancev pri namestniku.
Ta se je izgovarjal na ministrstvo, to pa na na
mestnika: nepo3tena komedija, kateri
ni enake; res drastiden dokaz, kako
| baje skrbi drzavazapovzdigo ljudske
prosvete,

Pa e en vzgled.

ObZe je znano, da Btajarski deZelni zbor
predloga za ustanovitev slovenske meStanske

5kem mestu, v katerem se nahaja Ze :
40 let, svoje poslopje. To je oni grozni |

a limine odklonil. Nato so zasebniki nabavili
sredstva, da bi se ustanovila vidja deklidka Sola
za slovenske otroke, Solske sestre so pravolasno
in pravilno naznanile, da zadno s poukom v Sol-
skem letu 1903—04, in zopet je bil deZ Bolski
svet, ki je = nidvrednim vzrokom, Ze8, da Solski

~

Bole, ker tretjina Stajarskega prebivalstva, katera

| je slovenska, nima niti ene meddanske Sole, ni ;
| niti odkazal kakemu odseku, temvel ga takoj

prostori zato niso pripravni, ta pouk prepovedal

in zapredil to samopomoC.

Za slovensko-nem8ko niZjo gimnazijo v
Celju so pa prostori popolnoma pripravai, ako-

ravno morajo otroci vsled pomanjkanja svetlobe
oslepeti, se zaradi pomanjkanja zraénih prostorov

skoraj zaduditi in morajo nekate: tako blizn

. pedi sedeti, da se po eni strani skoraj opelejo.

Te naravnost S8kandalozne celjske Solske razmere
so napotile podpisane, da vpra3ajo ekscelenco
naudnega ministra:

.»Koliko 3usa naj se Be zavladi definitivna
reditev teh Jolskih razmer in katerega ZudeZa
pritakuje njegova ekscelenca, ki bi redil ta vpra-
Sanja?**

Danaj, 8 sulca 1904.
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Interpelacija.

poslancavit. Berksa, dr.Ploja, Robiga,

Zitkarja in tovaridev na pravnega mi-

nistra v zadevi reSevanja slovenskih
vliog pri gradkem nadsodisda

C. kr. deZelno nadsodide v Gradcu reduje
8¢ vedno slovenske vzklice in pritoZbe proti raz
sodbam, oziroma sklepom prve indtance v nem-
8kem jeziku, ravnotako tudi slovenske pritoZbe
proti razsodbam svetnike zbormice, oziroma ka-

LISTEK

Modre luéice.

Maksim Gorkij. — Prevel E. Olgin.
(Dalje.)
+To se pravi®, — sem si dejala — ,da ga
pikoli ved ne vidim®. Ia vendar sem tako ko-
proela po njem, Napela sem vse sile, da ga le Se
sokrat vidim, Preoblekla sem se v beradico in
jo! sem se odpravila obvezanega obraza v
vas, kjer je bival. Povsod kozaki in vojaki
dosti sem morala prestati, predno sem bila
tam. In zvedela sem, kje so ujetniki, in spoznala,
* da je teZko priti do njih. To sem vedela. Po nodi
sem se plazila tamkaj okolu. Med gredami nekega
- sadnega vrta sem stopala, kar zapazim straZz
..,lika. ki mi je bil na potii A Ze sem slilala,
kako so Poljaki peli in glasno govorili. Neko
paboZno pesem Mariji v Cast so peli. — In tudi
. on je pel — Arkadek. Nekam neprijetna mi je
bila misel: glej, prej so oni lazili za teboj, —
~ ia sedaj je priSel &as, da lazi§ in se plazid radi

—_—

v svojo smrt. StraZnik je Ze prisluSkoval naprej
sklonjen. No, kaj so mi pa hoteii?! Dvignila
sem se in mu stopala naproti . .. Nobenega
noZa nisem imela pri sebi, le roke in jezik. In
2al mi je bilo, da nisem vzela noZa. ZaSepetala
sem: ,s8toj*, in Ze mi je vojak nastavil bajonet
na prsi. In zaSepetala sem wvnovi¢: ,Ne suni,
stoj, takaj, de imad kaj srca! Nidesar ti ne
morem dati, a prosim te .. .“ In pobesil je
oroZje in tiho, skoro Bepetaje odgovoril: ,Zensks,
pojdi, pojdi . . Kaj hoCe8?* In rekla sem mu,
da imam sina med ujetniki. . . ,Saj razumes,
vojak . . moj sin! Saj si tudi sin! Poglej me...
Sina imam, kot si ti, in glej, kam je pridel . .
Dovoli, da ga %e enkrat vidim, morda kmalu
izdihne — — — — in mcgode tebe jutri umore,
— meni8, da bo mati plakala za tabo? TeZko
bi umrla, da je nisi videl, svoje matere?! Tudi
mojemu sinu bo teZko. Imej vendar nekoliko
usmiljenja Z njim in z menoj — materjo!*

Ah, koliko ¢asa sem mu govorila! DeZevati
je pridelo in mokra sem postajala. In veter je
besnel in bulal, zaletujo® se v mene, zdaj od
spredaj, zdaj od zadaj. In stala sem in se ma-

me je zavradal: ,ne —“. In pri vsaki njegovi
osorni, trdi besedi sem 3e bolj zahrepenela po
Arkadku. In govorila sem in merila vojaka z
ofmi — majhne postave je bil, sub, in vedno je
kadljal. — In predenj sem padla na kolena in
se ga oklenila z rokama, prosel ga strastno, in
ga vrgla ob tla. V blato je padel. In obrnila sem
mu glavo k zemlji tid% mu obraz v luZo, da
ne bi kridal. In ni kri¢al, le mahal je in se me
skusal otresti s hrbta. A molnejda od njega
sem mu tid¢ala obraz v mlakuZo. — ZaduS3il se
je. — Tedaj sem poletela k skednju, v katerem
so bili Poljaki. ,Arkadek“ sem zaSepesla skozi
Spranjo v steni. Poljaki dobro sliijo; ko so me
zaluli, so prenebali s petjem. In on mi je stal
nasproti in odi je imel vprte v mene. ,Li labhko
prided venkaj?* ,Lahko, skozi tla“, ,Torej pridi!®
In 8tirje moZaki so prilezli izpod skednja: Ar-
kadek in Se trije drugi. ,Kje je straZnik?* me
je vprasal.

,Tukaj le%i.* In &li so mirno, oprezno, tiho,
komaj slidno tja, kjer je leZzal vojak in stopajo
mimo njega so zabavljali. Arkadek pa je dvignil
pudko in zabodel bajonet vojaku v hrbet. Vedno

~ enega Cloveka tukaj okolu kakor kads, morda | jala pred tem neusmiljenim vojakom. A vedno | molnejSe je deZevalo in vedno silnejSe je pihal
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zenskim razsodbam sodnih dvorov, kratko vse v
slovenskem jeziku vloZene predloge in pritoZbe.
Slovenske reditve odklanja nacelno.

To nadelo se ne strinja z obstojedim drZav-
nim osnovnim zakonom in tudi ne s prakso, ki
obstoji pri veklicnih obravnavah v Gradcu.

Vsebina slovenskih govorov in predlogov
pri vzklicnih obravnavah se protokolira slovenski,
torej je nerazumljivo, zakaj se tudi reditve
slovenskih vzklicev in pritoZb ne izdajo v 1stem
jeziku.

C. kr. dezelno sodid%e le naloZi prvi intanci,
da izda stranki slovenski prevod. Stranke pa
nimajo samo pravice zahtevati le prevoda, ka-
terega %e zraven izvrdi drugo sodiide, temved
slovenske originalne reditve de2elnega nadsodi&éa,

Po izrecnih doloZbah 215 in slededih §§
opravilnega reda se morajo strankam namenjene
razsodbe in sklepi izdelati po vzklicni instanci.

Naravnost nezmiselna in popolnoma ne-
opraviCena je preobloZitev prve in3tance, katera
mora le zato opravijati pomoZno siuzbo dezel-
nemu nadsodiéu 2z izdelovanjem prevodov,
ker isto nole opustiti svojega protipostavnega
stalisca.

C. kr. deZ nadsodii®e v Trstu, za katero
veljajo isti zakoni kakor za grasko nadsodidde,
resuje siovenske pritozbe v slovenskem jeziku,

Svoj &as ni c. kr. nadsodis®e v Gradcu pri
obravnavab niti ustmene uporabe slovenskega
jezika pripustilo in je moralo Sele najvidje so
disde izre¢i razsodbo, da ti¢i v tem postopanju
protipravnost.

Kakor tedaj, tako tudi v sedaj naznadeni ;
smeri ne bo nastopilo deZelno sodiie potov
jezikovne enakopravnosti brez pritiska od zgoraj.

C kr. najvisje sodi3te je po izrecni postavni
dolotbi § 27 cesarskega patenta z dne 7. avgusta
1850, drZ. zak. 8t 325, zavezano, da svoje raz
sodbe obenem z razlogi izda v jeziku, v katerem .
se je obravnavalo pred prvo inStanco,

Kar se ti¢e drugih jezikov se ravna po
tem nacelu, le ne glede slovenskega.

Razsodbe, ki jih izda c. kr. najvigje sodise,
80 izklju®no nemdke, Ce se je tudi pred prvo
indtanco obravnavalo v alovenekom Mku

C. kr. pravosodni minister je kot n najvidji |
¢uvaj pravice in zakona zavezan, zahlevati, da
se izvedejo postavne dolocbe.

Podpisani poslanci vprasajo ekscelenco pra-
vosodnega ministra:

»nl. Ali 80 mu te razmere znane ?

2, Ali je pripravljen poskrbeti zato, da se ti |
nedostatki nemudoma odstranijo in uvedejo raz-
mere, ki bodo odgovarjale zakonu in jezikovni
enakopravnosti?“*

Dunaj, 8. sulca 1904

Povie.” Berks.

Dr. Stojan. Dr. Ploj.

Dr. Hruban. Robié.

Biankini, Zitkar.

Perié. Barwinski,

Pogacnik, Pibuliak. .
Vakovié, Dr. Ferri.

Boréié. Dr. Zitnik, |

- znanje slovenskega jezika.
' izmed treb prometnih kontrolorjev zmoZen slo-

Interpelacija
poslanca vit, Berksa in tovarifev na
Zeleznidkega ministra zaradi jezi-
kovne usposobljenosti uradnikov pri

ravnateljstva drZavnih 2Zeleznic v
Beljaku.

Pri ¢, kr. ravnateljstva drZavnih Zeleznic
v Beljaku, kateremu so na Celu en ravnatelj in
dva namestnika, je osem oddelkov; za vsak
oddelek je dolofen po en predstejnik in dva
namestnika,

Nobeden teh vidjih uradnikov ni zmoZen
slovenskega jezika.

Ravno tako niso oba dodeljena transportna
kontrolorja, tarifntkontrolor, trije blagajnidki revi-
zorji in dva izmed prometnih kontrolovjev zmoZni
slovenskega jezika.

Vsa ta mesta razun ravnateljskega in nje
govega namestnika popolnjuje ZelezniSki minister
konkurznim potom,

Pri drogih ravnateljstvih eravmh Zeleznic,
ki 80 name3ceni v dvojezi¢nih deZelah, se vedno
zahteva znanje drugega deZelnega jezika, tako
n. pr. pri ravnateljstva v Pragi in Plznu znanje
Cedkega jezika pri ravnateljstvu v Krakovem in
Stanislavu znanje poljskega, pri ravnateljstva v
Trstu znanje italijanskega jezika.

Naravnost neduvena krivnca je, da se pri
razpisu zgoraj imenovanih mest pri ravnateljstva
drzavnih Zeleznic v Beljaku, nikdar ne zahteva
Le slu¢ajno je eden

venicine, kajti kot pogoj za nameSCenje se to
ni zahtevalo.
Ravnateljstva v Beljaku je dodeljena proga

lezni8kih vozovih, svarila, pojasnila so pal w
nemilini in madZar3Cini izvedens, ne pa v dru-
gem deZelnem jeziku, v sloven3dini.

Res, obZalovati se mora, da so take raz
mere mogole v XX. stoletju.

Podpisani poslanci torej vprasajo eksce-
lenco Zelezniikega ministra:

»sl: Ali 80 mu znane te Zalostne in proti-
postavne razmere ?

2. Ali hole isti takoj odpomodi tem raz
meram in v bodole pri imenovanju pri ravna
teljstvu drZavnih Zeleznic v Beljaku namedenth
vi8jih uradnikov znanje sloven3dine doloditi kot
pogoj imenovanja in name3d&enja 2%

Dunaj, dne 8. sufca 1904.

Barwinski vit Berks
Dr. Ploj. Zitkar,
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Celjske in ‘éta.ja.rske novice.

.Slovensko delavsko podporno dru-

| Btvo* v Celju torej praznuje jutri svoj drudtveni
| praznik., Kakor vsako leto bo tadi letos zjutraj

v daljavi 1200 kilometrov, velik del te proge .

lezi v slovenskih delih Stajarske, Koroske in
Kranjske.

Slovenskemn ob¢instvu je s tem pismeno
obZevanje v materinem jeziku naravnost #nemo
goteno; ne more priti do svojih pravic, ker
ravno odloajoti Cinitelji ravnateljstva v Beljakn
niso zmoZni slovenidine,

Najmanj pri polovici name&&enih vidjih urad

... .|-nikov bi se moralo, zahtevati znanje slovenadine,

da bi se mogla sluzba tudi v jezikovnem oziru
brez nedostatkov opravljati,

Ravno tako brezobzirno se postopa pri
imenovanju postajnih nadelnikov na posameznih
postajah; nihde se ne briga zato, ali zna doti®ni
nalelnik slovenski ali ne, ¢e prav je namedden
v popolnoma slovenskem kraju. Tako n, pr: po-
stajni nadelnik v TrbiZu ni zmoZen slovendZine,
dasiravno se vozi tisode Slovencev wsako leto
skozi Trbiz. Na eventuelne pritozbe in vprasanja
jim ne more nih&e odgovarjati, in vsled tega je
vsaka pritoZba nemogoda.

Vkljub obstojedim predpisom se slovenska
postajna imena v slovenskih krajih razun na
Kranjskem izklicujejo samo v nemdkem, ne pa

' tudi v slovenskem jeziku,

Vsa naznanila in vozni redi se izdajajo
samo v nemdkem jeziku. Da, celo napisi v Ze-

| ob 8, uri ma3a pri sv. Jogefu, pri kateri bo pel

drustveni mo3ki zbor. Po ma3i bo sestanek v
drustvenih prostorih, Zveler pa je v ,Narcdoem
domu koncert, pri katerem sodeluje znani bari-
tonist g. dr. Gvidon Sernec. Drustveni zbor bo na-

stopil pod vodstvom svojega pevovodje gospoda

dr. Sct waba ter zapel nekaj izbranib pesem. Na
sporedu Ja tundi enodejanka ,Dve taS&i“, ki bo
gotovo vzbudila mnogo smeha Latos je prvid
naro¢ilo drudtvo za ta vedler ,Celjsko narodoo
godbo®, Nadejati se je torej kar najzabavnejSega
veCera. Vstopnina ie tako malenkostna, da bo
gotovo lahko vsakemu udeleZit: se tega velera.
NaSe oblinstvo je gotovo kolikor teliko dolZno
odzvati se v najmnogobrojnejem &tevilu vabila
oSlovenskega delavskega pcdpornega drudtva*,
kajti ako katero drudtve potrebuje in tudi
zasluZi podporo naSega obdinstva, je gotovo to

vensko delavsko podporno druf¥tvo®, katerega
53?%111«: %o vfratgnb letih druStvenegx’Umm;.Eg'
izkazuje take lepe plodove. — Drudtveni pavski
zbor je najboljdi dokaz, koliko se doseZe 2z
vzirajnim, neomahljivim delom. In sedaj #e tam-
bura8ki zbor, ki zadne delovati takoj po dru-
Stvenem praznika Poleg tega pa skupen cilj —
zgradba ,Delavskega doma* v Celju, kjer bo
imelo slovensko delavstvo svoje ognjiste, kjer se
bo med petjem in tamburanjem navdo3evalo za
svete narodne pravice, kje se bo vzgojilo v ne-
omabljive bojevnike v boju proti na¥im zagri-
zenim sovraZznikom. Zatorej je pa¢ dolZnost na
Sega oblinstva, da bo s svojo udeleZzbo jutri
zveler pokazalo ,Slovenskemu delavskemu pod-
pornemu druitvu®, da zna ceniti njegovo delo-
vanje. Na svidenje torej! — Ako bi se bilo pri
razpofiljanju vabil koga pomotoma prezrio, bodi
tem potom vabljen in pridi tem gotovejde!

veter. Prléll 8mo iz vasi in moICe st,opah akozl \
gozd. Dolgo smo stopali. Arkadek me je vodil
za roko in njegova roka je bila vroda in je tre
petala. Ah, prav dobro mi je bilo pri njem, do-
kler je molZal. Zadnji lepi trenotek v mojem
brepenedem Zivljenju. — Pridli smo na neki trav-
nik in se ustavili. Vsi so se mi zahvalili. Ah,
koliko 8o mi pripovedovali in govorili? Slisala
in videla sem samo njega, svojega gospoda. Kaj
mi bo storil? Tedaj me je objel in tako po-
membno rekel. — Ne vem ved patanko, kaj je
bilo, menda, da me bo sedaj iz hvaleZnosti, ker
sem ga relila, pricel ljubiti . . . In smebljaje je
pokleknil pred menoj in me imenoval svojo
»Kraljico® — — — — Licemerec! — — In tedaj
sem ga suonila z nogo in udarila bi ga todi v
lice, a umaknil se je in planil po koncu. Bled
in grozen je sta! pred menoj — — Tudi njegovi
spremljevalci so stali mradnih obrazov pred
menoj. In vsi so moléali. In ozrla sem se vanje.
— — Vem, nekak dolgfas sem obdutila in ne-
kaka utrujenost mi je legla v ude in mrzla
utrojenost. In rekla sem jim: ,pojdite*! In ti
psi 80 mi odgovorili: ,Kaj ne, ti pa pojdes nazaj,

da jim pokaZes nado pot?“ Tako podlo so mislili | jo opazoval.

_—

o meni, A &li so vendar.
Pribodnjega dne so me vadi vojaki zgrabili, a
kmala izpustili. Tedaj sem spoznala, da si bo
treba postaviti domovje in konlati to kukavid-
jemu podobno Zivljenje. Neokorna sem Ze po
stala, peruti so mi odrevenele in perje je izgu-
bilo svoj blesk in lesk — — — Cas, dag — —
Tedaj sem se peljala v Galicijo in dalje v Do-
bru¢o. Kakih trideset let menda Zivim tukaj.
Imela sem tudi moZa, Moldavanca, pred dobrim
letom je umrl. Ia tako Zivim. Zivim sama . . .
Ne sama, z onimi tukaj. . .“

In z roko je pokazala tja proti morju. Vse
je bilo tiho tam doli. Le semintja je bilo slifati
kratek, prevarljiv glas, ki pa je takoj zopet
obmolknil,

»Ti me ljubijo. Marsikaj jim pripovedujem.
V korist jim je. Mladi so 8¢ — — —, Dobro mi
je pri njih, . . In Gesto jih gledam in si mislim:
+Glej, tudi ti si nekdaj bila njim enaka“, Le v
moji dobi so imeli ljudje v sebi ved modi in ved
ognja; zato je bilo Zivljenje veselej8e in boljSe.
— Da, da — —*

In tudl jaz sem Qla | Ona pa je sanjsr;la z glavo majaje in tiho, koma;

sliSno je vciasih zaBepetala — menda je molila.

Izza morja se je dvignil oblak, — — teman,
grozen, velik, ¢udne oblike, gorskemu hrbtu
enak. Prot: stepi je plaval. Z njega so se trgali
manjdi oblacki, hiteli napre) in uga3ali zvezdo
za zvezdo, Morje je Sumelo in bulalo. Nedaled
od naju je v trsju nekdo poljubljal, Sepetanje in
vzdibi 8o se Culi. In daled tam v stepi je talil
pes. — Zrak je postajal neznosnejsi, z nekim
dudnim vonjem je draZil Zivce. Sporedno z oblaki
pa 8o se podile po stepi velikanske, goste sence,
izginjajod ia zopet se prikazujof. — — — Mesec
je ugasnil, le motna opalna kroglja se je Se
blestela na njegovem mestu in Cesto so jo po-
polnoma zagrnili oblaki 8 svojimi temnimi meglami,
V daljni neizmerni stepi, &érni in nekako grozni,
kakor da bhrani in skriva v sebi nekaj poseb
nega, 8o zablestele in zaplamtele modre luéice,
Zdaj tukaj, zda) tam; a potem so ugasnile; do-
zdevalo se mi je, kakor da par ljudi v témi
nekaj i3%e zaZigajo® zdaj in zda] Zveplenke, ki
jih pa takoj upibne silen veter. Cudni so se

Starka je omolknila. Dolgo in natanko sem | mi dozdevali ti modri, ognjeni jeziki, pomenjajoé

In Zalosten sem postal poleg nje. | nekaj bajno skrivnostnega.
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— Nade gledalidde in ,vahtarca®. O slo-
venskih gledalidkih predstavah v Celju pife
zadnja ,Deutsche Wacht* v uvodnem &lanku in
pravi, da smo oceljski Slovenci spoznali pridobi-
valnost gledalidkega odra (,werbende Kraft®) in
da obradamo posebno skrb na svoje gledaliice.
Seveda ,vahtarca“ Cuti, da slovenske gledaliske
igre pospedujejo narodai napredek Slovencev v
Celju 1n to jo bode. Zraven tega pa ji prizadeva
strab zbiranje in izobraZevanje slovenskega de
lavstva in nara3Canje slovenskih dijakov. No —
mi vstajamo in — vas je strah! Napredujemo!
Iz diletantstva redno gledalidde, iz delavstva in
dustrija, iz nje bogatstvo, iz dija8tva vednost,
iz vsega prosveta — slovenska svetovlada.

— Dolgovi celjskega mesta. Lansko leto
smo naznanili obdinstvu, da ima Celje &ez eden
milijon in dvestosedemdeset tiso& kron dolga.
Celjski mestni oletje namred razgladujejo ob
razpravah letnih proradunov, koliko potrebujejo
za vrednostna in dol2na pisma (Wert- und
Schuldpapiere) dotidno leto; koliko pa je Célje
kapitala dolZno, tega mestni odbor ne pravi
Zato je gospode na celjskem rotovZu prav ne-
milo prijelo, ko smo priobé&ili vsoto dolgov celj-
skega mesta in Zuopan Rakusch je imenoval
nade novice sovraZne (gebissig), da pa bi ne
bili pisali resnice, tega gospod Zupan ni mogel
redi. Letos izpolnjujemo zopet svojo Casnikarsko
dolznost in porofamo, da je na nepremiéninah
celjskega mesta vknjiZenih dolgov ckroglo eden
milijon in osemstotisoé kron. To vse za celjsko
mestno hranilnico, katera ima torej od
vlog pri njej, ki iznadajo 10853 293 kron, tedaj
od denarjev, katere ljudje pri njej na obresti
branjujejo, peti del poscjen pri celjskem
mestu. Letos holejo celjski mestni gospodje
8e najeti 400000 kronm, dolZni so Ze 1800000
kron, do konca leta bode Celje torej dolZmo
2200000 kron, reci ez dva in eno petino
milijona. — Kako bodejo Celjani toliko dolga
obrestovali? — Pa da bi se vsi ti dolgovi na-
jemavali za potrebne naprave! Tako pa holejo
imeti za grefijo do kapucinskega mostu ob Sa-
yinji ,breZno izprehajalid¢e® (Uferpromenade®),
ki je popolnoma brezpotrebna, gizdava potrata,
je poZrla dozdaj Ze okolu 120000 kron in
- bode, ko bode gotova, vzela najmanj pol mili-
jona. — Mestno hiSo so ,popravili“ s tolikim
luksusom, da bi élovek, ki je videl Zupanovati
Stepisnika, Wambrechtsamerja, Neckermanna in
Stigerja, ,rotovza* skoraj ne poznal. Zupanova
dvorana je opravljena, kakor ona kakega mi-
nistra in ne more se do Zupana, ne da prositelja
za avdijenco oglasi sluga. Dobro! Delajte luksus,
tratite denar, pa svoj! Ne stiskajte pa za ne-
potrebno gizdavost ubogega ljudstva, ki gine
pod davki!

— Polzela. Nasa nemdkutarija je dobro
vedela, kam se mora obrniti s svojim ,odgovo-
rom* na dejstva, katera smo v ,Domovini® pri-
bili. Saj je znano vsakemu B8olardéku, da ga ni
bolj laZnjivega lista, kakor je umazana celjska
,vahta®. Mislili smo, da imamo opraviti 8 po-
Btenim in dostojnim nasprotnikom, zato smo

| pisali stvarno. Ko bi hoteli naSim ,Nemocem*
slediti na njih poti, bi se nam ne bilo treba
izmidljevati razliénih pikanterij, toda mi se no-
temo podajati v blato, Zdi se nam namrel prav
malo &astno skriti se za urednidko tajnost in
izza nje psovati in denuncirati, kakor napada
lopov izza grma s kamenjem mirnega popotnika.
Izjavljamo torej, da se tudi za naprej ne bomo
dotikali osebne &asti ali nefasti nadih nasprot-
nikov. Ce ps bodo %e za naprej hoteli izzivati,
stopili jim bomo radikalno na rep Za danes le
8¢ konstatujemo, da je nem3kutarija povsod
enaka, Izzivanje, bojkot, terorizem, denuncijant
stvo 8o njeno navadno orozje, Ce jih Zivi le par
v slovenskem Kkraju, hoéejo komandirati celo
faro, in to imenujejo potem ,narodnostni mir®.
H koncu 8e svetujemo gotovim gospodom, da
naj si zapiSejo za ulesa resniéni nemdki rek:
JDer grdsste Schuft im ganzen Land, das ist
und bleibt der Denunziant!®

— Iz Ljubedne. Slavna posojilnica v Voj-
niku je blagovolila podariti za revne ufence v
Ljube&ni znesek 25 K. Za ta blagodulni dar iz
rekata v imenu ufele se mladine najprisrénejio
zahvalo
Krajni Solski svet in Solsko vodstvo v Ljubeéni.

Jozef Krajnc, Karl Vizjak,

nalelnik. naduditel).

— Iz Slovenjegagradca. V ,Slov. Narodu*
z dne 12, marca 1904, 8t.50, smo brali pod za-
glaviem ,Znebili smo se ga* o juridi¢nih zmagah
nadega bistroumnega g. dr. Richarda Zirngasta.
Da je ta gospodidek hesno deloval proti vsemu
Slovenstva — d&eravno najved za hrbtom, ker
Ze njegova neznatna postava ne dopudds, da bi
z uspehom javno nastopil — ve tukaj vsak
okrajan. Da pa posluZimo Se nadalje ob&instva
na radun omenjenega gospoda z malo, Baljivo, a
popolnoma resni®no dogodbico, hofemo jo tu za-
beleziti, ker pravijo, da smeh in dobra volja bla-
| godejno vplivata na prebavljanje Zelodca, — Pri
tukajdnjih zadnjih okrajoih volitvah letal je go-
spodié, da so mu kar 3krici fcdali v zraku. Mislil
si je priboriti zmage in si tako postaviti tukaj
nem3ki spomenik. Tedaj na delo! Na dan volitve
veleposestva prezal je gospodek da bi vlovil
kakega veleposestnika, kojega bi spravil na svoje
limanice. — In res prikoraka zaveden kmet in
doktorlek mu zadne hitro razlagati, kaka korist
da bode, de pride vodstvo okraja v nemske roke

kar ga zavrne zavedni kmet: , Kaj boste Vi
meni pripovedovali! Vi ne platate za mene
davka, plagdati ga moram sam, in zavoljotega
bom pa tudi volil, kakor jaz hogem!' Videli
bi bili, kako je gospod strdal po stopnjicah nav
zgor, in 8ele drugi dan sem ga videl klavrnega
JSajtati® proti Lobeju. Kaj ne, gospod doktor,
tako je bilo? — V Kozjem pa tudi ni¢ ne bode
boljse! Le pojdite z vaSimi prenapetimi nazori
v ,rajh®, na slovenski zemlji za vas ni prostora,

— Uditeljsko drustvo za breZidki in sev-
niski okraj je imelo dne 6. t. m, drugo redno
zborovanie. Dnevni red je obsezal B&tiri tolke,
izmed katerih sta bili posebno dve jako zani-

»Ali vidi§ iskre?“ me je tedaj vpralala
starka. :

,One modre tamkaj?“ sem odgovoril ka-
- zaje v stepo.

.Modre? Da, da. one so — — To se pravi,
#s vedno so tukaj. No, in —. Zopet jih ne vidim.
~— Mnogih redi ne morem ved opaziti.“
+A odkod so?* sem vpraSal radovedno.
Nekaj sem Ze o teh iskrah vedel, a zani-
me je, kaj bo povéedala starka.
,Ne poznad jih? Iz vrofega Dankovega
mea so te iskre! To je bilo srce, ki je nekoé
- zagorelo in zaplamtelo kot ogenj — — — in iz
Djega so te 1skre. Pa ti hoem vse povedati, —
Stara pravijica je to. — Vse je staro, staro. —
Ali vidié, kaj se je vse godilo v starih fasih?
Ip zdaj ni nid tega — — ne junadkih &inov, ne
- ljndi, ne pravljic. — Zakaj? No, povej mi, od-
govori, — — Ne zna3? A kaj ved?! Kaj veste
i vsi skopaj, vi mladi? Aha — —! Da ste pazno
premotrivali preteklost, pa bi videli vsemu
vazroke, — A ne premidljnjete je — — in zato
ne razumete Zivljenja. Li mislis, da ne vidim

fivljenja? Ah, vse vidim, leprav so moje ofi

-—

ze slabe. — In vidim, da ljudje ne Zive, temved
dakajo le nekega slodaja in vanj stavijo vse
svoje Zivljenje. In &3 so zamudili pravi trenotek
in zapravili samega sebe, tedaj plakajo nad svojo
usodo. — — A kaj, usoda. — Vsak je sam svoja
usoda! — — Mnogo ljudi poznam dandanes, a
mo&nih, krepkih ni med njimi. — — Kje s0?
— — in tudi lepih je vedno manj — —.°

In starka se je zatopila v premisljevanie,
kam so izginili iz sveta modni in lepi ljudje in
otozno zrla po stepi, kakor da i8fe v njej od-
govora

Pritakoval sem njene pripovesti in mol&al
v strahu, da je s svojim vprafanjem o kaki
stvari ne bi zavedel na predolgo odladanje po-
vesti. Vedel sem, da je ob razburkanem morja
svojih spominov postala vedno nekoliko filozo-
fitna in Cesto se je zgodilo, da je pozabila na
konec kake povesti vsled te proste in navadne
filozofije, ki se mi je dozdevala v starkinem pri-
povedovanja kot Kklopé&i¢ raznobarvnih, cd Casa
umetno zmedenih trakov.

In tedaj je pritela s pripovedovanjem:

(Konec prihodnjié.)

i. t. d. Ravno je zopet odprl usta, da bi nadaljeval,
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mivi, namred ,Dopisi® in predavanje g. M. Jam
S8eka ,O analizi po Kernovi metodi®. NajvaZnejsi
dopisi so pridli od ,Zavezinega* vodstva. Ono je
poslalo dru3tva okroZnico, vsled katere naj bi
drudtvo med kolegi 8e z veljo vnemo delovalo
nato, da bi se uditeljstvo v veljem 3tevilu na-
rotalo na ,Uditeljskega Tovarisa® in na ,Popot-
nika“. Na Zeljo, izraZeno v doti¢nem dopisn, se
je izvolil poverjenik, ki naj bi v tem zmislu
skrbel zato, da se bodo nekateri zaspanci bolj
vzdramili. ,Zavezino® vodstvo je tudi poslalo
dopis z narolilom, naj se druStvo posvetuje, o
d¢em naj bi se pri letoSnjem glavnem Zavez nem
zborovanju predavalo. Na ,Zavezin® predlog sta
se odobrili temi: ,Svobodna #ola in svobodno
ulitelistvo®; ,Najnovejdi pojavi na pedagoSkem
polju“. Nato je sledilo predavanje g. Fr. JaniBeka,
kateri je v svojem izbornem referatu pokazal na
mnogih izgledih prednost Kernove metode pri
analizi od sedanje, ki je v marsiCem jako po-
manjkljiva, — Isti gospod tuvari8 je obljubil, da
nam hode pri prihodnjem zborovanju govoriti o
rabi Kernove metode pri Bezjak-Schreinerjevih
jezikovnih vadnicah. — Referatu je sledilo vse-
stransko odobravanje. Gosp. tovari§ Supan pa je
porodal o zborovauju udliteljskega drultva za
celjski in la8ki okraj, pri katerem je on zastopal
nade drultvo. — Zborovanje je bilo sicer dobro
obiskano, vendar pa se je pogrelalo Se mar-
sikoga.

— Iz Trbovelj Nekemu dopisniku zljubilo
se je napasti v ,Slov. Narodn® z dne 12, t. m.
pod naslovom ,Zupnik v Trbovljah® skoro vse
trboveljske vadfane, seveda z nameunom jih Za-
liti in jim krasti dast. Toda, dokler dopisnik ne
bode vedel pisati kaj bolj pametnega, se mu
tisti nefiai nameni ne morejo posrediti, kvedjemn
zamorejo izvabiti raz obraze nadih uglednih moZ
par pomilovalnih smehljajev, ded: ,Revde, beZi
in ne napihuj se, sicer podid!* Najprvo napada
nadegs, Ze itak miroljubnega Zupnika, o katerem
vsakdo ve, da je popolnoma nedolZen, kar se
tide zidanja nove cerkve., Napada naj rajii samo
tistega, ki je res sproZil in vodil taisto akeijo,
katero vsak dan in pred vsakim pripozna in
katerega imenuje dopisnik tudi ,voleka“. Toda
dopisnik naj si zapiSe za ulSesa in Se kdo drugi,
da se ta volek ni bal in ne bode bal vseh takih
telitkov, ko je dopisnik sam. Volek se vendar
ne da poudevati od telitkov, kar jih najbolj pede.
V svoji strasti padel je dopisnik tudi nad poso-
jilnico. Lahko refem, da delujejo pri posojilnici
najpostenejdi in najugledneji trboveljski moZje,
kar dopisniku lahko drugadni gospodje povedo,
kakor je on sam. Znabiti ga posojilnica zato
bode v odi, ker nima nié pri njej naloZiti, Se
manj pa si na kaj izposoditi. Kar se tide Snop-
sarjev, bi bila pad dopisnikova Zelja, da bi bili
kot taki, toda, kdor jih pozna, tisti ve, da je
ravno nasprotno resnica. Na vse druge neum-
nosti ni vredno odgovarjati. — Na svidenje zopet
kmalu!

— Na rogaéki Zeleznici se vkljub izrecni
zapovedi Zeleznilkega ministrstva ni izvedla
dvojezidnost. Zeleznidko ministrstvo je izdalo
upravnemu svetu rogaSke Zeleznice sledeli

nalog:
C. kr. Zeleznidko ministrstvo.

Stev. 35.503/6.

Dunaj, doe 26. novembra 1903.

V svrho reditve vloge z dne 23. julija t. 1,
at. 92, se upravnemn svetu nalaga, da se morajo
na progi lokalne Zeleznice Grobelno—Rogatec vsi
napisi na uradoih poslopjih obenem z imeni po-
staj kakor tudi svarila ob prehodih izvesti v
nemikem in slovenskem jeziku in sicer z nem-
3kim berilom na prvem mestu.

C. kr. Zeleznidki minister:
Wittek 1. r.

Toda kako se izvrinje ta zapoved! V Smar
skem okraju so se napravili dvojezilni napisi,
za roga8ki okraj pa se je baje izrazil Miglitsch,
da naj jih napravi kdor hode, on jih ne bode.
Ministrstvo je dologilo, da se morajo tudi postaje.
izklicevati v slovenskem jezikn. Do danes se je
to samo enkrat zgodilo, namre® dne 28. svelana
1904, ko je to progo prvikrat in3piciral indpek-
tor juine Zeleznice. Ko je pridel ob 10. uri do-
poldne vlak v Smarje, je sprevodnik klical po-
stajo v nem8kem in potem tudi v slovenskem
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jeziku. Ob 1, uri se je vradal inSpektor. Spremljal
ga je dr. Schuster iz Rogatca. Ker je sprevodnik
pozabil klicati postajo tudi v slovenskem jeziku,
ga je skozi okno gledajodi dr. Schuster opozoril
8 tem, da je izgovoril ,Smarje*, ko je sprevod-
nik izustil ,St. Marein®, na kar je tudi sprevod-
nik klical ,Smarje*. Od tega dne je pa vedno
pri starem. Radovedni smo, ali je ministrstvo
dolodilo izklicevanje postaj tudi v slovenskem
jeziku samo za in3pektorja? Ali se je hotelo s
tem, da se je ta dan klicalo tudi v slovenskem
jeziku, dokazati inSpektorju, da se natanko iz-
polnjuje dolodba ministratva? — NaSim gosp.
drzavnim poslancem prav toplo priporo¢amo to
zadevo, da stvar ne zaspi. Slavno Zeleznidko mi-
pistrstvo vendar ne bo na ljnbo kakema Mig-
litu in drugim takim snedlo svoje besede.

— Ptujski okrajni zastop in ,Slovenec”.
Zelo dobro nam je znano, da so se nekateri
ptujski narodnjaki gg. Zelenik, dr. Jurtela in dr.
pal zelo trudili, da bi odvrnili pretefo mevar
nost za ptojski okrajni zastop. Seveda tudi mi
ne trdimo, da bi se ne bilo dalo ve storiti nego
se je, ako bi bili avojo narodno dolZznost storili
tudi oni brezplodni ljudje, ki zdaj krivdo na
druge zvradajo. VeZ nego leto dni je pa bila
ta zadeva bal za gg. Zelenika in druge predmet
tezkih skrbi in pri zadnjibh volitvah so se po
vpliva teh gospodov postavili sami kmetovalci
za kandidate, da le ne bi mogli nasprotniki

JStajerdevci® agitirati proti ,klerikalcem* in |

.doktorjem*®, Nems3ki listi pa tudi res smatrajo
zmago Nemcev in svojih nem&ursko ,naprednih®
kmetov nad slovenskimi odvetniki in Kklerikalei.
In vendar glejte ¢udo! Ljubljanski ,Slovenec*
pravi, .da so bad ptujski slovenski liberalci in
sicer v prvi vesti velezasluZni profesor Zelenik
in drug: krivi, da so zmagali ,Stajerdevci®. Tako
zalosten dogodek se torej izkoriia v nasilenje
strankarske strasti ,Slovendevih* bralcev! To je
vrhunec nesramnosti in izzivanja, &e se upo3dteva,
da mi mol&mo n. pr. o sludaju prodta Fleka,
akoravno se je teZko vzdrzati bridkih opazk. Vsi
narodni krogi po Stajarskem so si svesti, koliko
hvalo so g Zeleniku dolZni za njegovo veldeset-
letno neumorno in popolnoma nesebidno javno
delovanje v blagor prebivalstva ptujskega okraja.
Vsi smo tudi prepri¢ani, da nihée pcraza sloven-
ske stvari bridkeje ne obluti kakor g. Zslenik
Zato bodi g, Zeleniku zado3enje za ,Sloventevo*
brezobraznost s tem, da brezvesten ,Slovendev®
napad najostreje obsojamo z Zelio, da se vkljub
temu 3¢ nadalje 8 staro nesebiCnostjo bojaje na
rodni boj v Ptuja!

— Velika prodaja d&ebel. Vsled prerane
smrti g F. Codeka pri Sv. Andraza v Slovenskih
goricah se proda &ez 50 panjev Cebel v enem
velikem Zebelnjaku in v treh manjdih paviljonih,
vel praznih panjev in mnogo praznega satovja,
Panji avstrijske mere. Kupi se lahko v manjiih
skupinah ali posamezne panje; prostovoljna
drazba dne 4. aprila in sicer dopoldne doma,
popoldne pa na pol ure oddaljenem staliddu v
Verjanah. Sestanek iz daljave do3lih kupcev ob
10. uri dopoldne ,pri posti* Sv. AndraZ v Slov.
goricah. Priporoa se obilna udeleZba, ker se gre
za korist maloletnih otrok. [zvrditev prodaje je
iz prijaznosti prevzel Ivan Juranéié.

— Slovensko debelarsko drudtve. Dolgo
je trajalo, naposled smo pa vendar dodakali. —
Pravila za ,Slovensko d&ebelarsko drudtvo za
Spodnje Stajarsko* so potrjena! Drustvo bo hitro
po Veliki noéi priZelo svoje poslovanje; ustanovni
ob&ni zbor bo, ako ne pride kaj vmes, na veli-
konocni torek, dne 5. aprila v ,Narodnem domu*
v Ptoju. Natanéneje vabilo in dnevni red se ob-
javi v prihodnji 3tevilki tega lista. — Takoj po
obénem zboru se bo pri¢elo z ustanavijanjem
podruznic v vseh krajih Slov. Stajarskega, nam-
red po vedjih Zupnijah, oziruma kjer je mmnogo
debelarjev, posamezno, sicer pa po dve do tri
zupnije skupaj. Cebelarji raznih krajev naj se Ze
sedaj pogovorijo in zedinijo v tej zadevi ter ob
obZnem zboru ali vsaj hitro po tem naznanijo,
kje bi bila potrebna ali priporo&ljiva podruZnica.
Vsekako se pa vabijo vsi vrli debelarji, naj bla-
govolijo pred ob&nim zborom naznaniti pristop
k drudtvu, to je, izjaviti na dopisnici, da pristo-
pijo k &ebelarskemu drustva, ker po postavi je
potrebno gotovo &tevilo udov, da se zamore

sklicati ob&ni zbor. Izjavo je vposlati predsednika
pripravijalnega odbora gosp. prof Jos. Zeleniku,
nadelniku okrajnega odbora v Ptuju, ali tajniku
g. L Strelcu, naduditelju pri Sv, AndraZu v Slov.
goricah. — Vsi spodnjeStajarski &ebelarji, ob
obZnem zboru na veselo svidenje! Za priprav-
ljalni odbor: Ilvan Juranéié.

— Posnemanja vredno. Velecenjeni gospod
Franc Hralovec, c¢. kr. okrajni sodnik v pokoju
v Gradcu, rojen v Berkovcih (Vopotov) v fari
Sv. Jurij ob S&avnici, je odboru ,Mohorovega
drudtva* v Celovcu za Solo Sv. Duh na Starigori,
v kateri je on sprejel prvi Solski pouk, v hva-
leZen spomin vloZil 30 K kot ustanovnino za
sprejem knjig za Bolsko knjiZnico. — Takisto je
vloZil blagi gospod leta 1901 kot astanovnino za
to %olo 80 K pri ,Slovenski Solski Matici* v
Ljabljani. — Za ta velikodudni dar se gospodu
dobrotniku tem potom izree najudaneja iskrena
zahvala s tem pristavkom, da mu naj Vsemogo&i
kot 82-letnemu starlku povrne mtlost za ta
dar in ga 8e mnoga leta ohrani zdravega in
&vrstega.

Solsko vodstvo pri Sv. Dubu na Starigori,
dne 13. macrca 1904.

Janez Vuk, Joze Sternisa,

nacelnik naduditelj.

— DeZelni odbor Stajarski je gospodarski
oziroma bikorejski zadrugi v Sredis¢u podelil
deZelno bronasto kolajno za uzorno rejo plemen-
skih bikov pincgavske pasme.

Poziv.
nditeljem, udeleZencem mednarodnega
higijeniénega kongresa v Norimberku!
Ker se bode | mednarodnega kon-

gresa za 3o0lsko higijeno v Norimberku, !

ki se vrdi v doneh od 4. do 10, aprila t. 1, udele
Zilo gotovo tudi velje 3tevilo slov. uditeljstva,
zato bi bilo kaj umestno, da bi se uditelji iz
slovenskih pokrajin Ze pred potovanjem v
Norimberk nakako zdruZili ter potem
potovali skupno.

Podpisanec prosi torej tem potom vse one
8voje stanovske tovariSe, ki se nameravajo ude-
leziti zgoraj navedenega kongresa, naj mu blage
volje sporodijo svoje mnenje glede najpri
mernejie smeri potovanja ter glede
¢asa in kraja sestanka pred odhodom.

Anton Kosi, uditel].

Drustveno gibanje.

— JSlovensko delavsko podporno drustvo
v Celju“ ima pa drultveni praznik sv. JoZefa
dne 19. marca 1904, zjutraj ob 8. uri sv. mado
pri sv. Jozefu, pri kateri poje druStveni pevski
zbor, — Po sv. ma8i sestanek v druitvenih pro-
storih. — Zveder ob 8, uri v dvorani ,Narodnega
doma koncert, pri katerem sodeluje g. dr. Gvidon
Sernec, ,Celjsko pevsko drustvo* in ,Celjska
narodna godba®, Spored: 1 ,*,: ,Delavska bud-
nica“. 2. Habad: ,Venec narodnih pesmi®. 3. A,
Sochor: ,No¢na rosa®. 4 R. Fadalek: ,V slovo®.
b. ,Dve ta8&i“ veseloigra v enem dejanju. Spisal
dr. Fastenrath, poslovenil Vekoslav Benkovil.
6. Anton Lajovic: ,Zacvela je roZa®, poje gosp.
dr. Gv. Sernec. 7. a) Dr. Anton Schwab: ,Draga
Minka, bodi zdrava®; b) dr. Anton Schwab:
.Srce dloveSko sveta stvar®. 8, Dr. B. Ipavec:
JSlovanska pesem®“. Med posameznimi tolkami
svira ,Celjska narodna godba®, —— Vstopnina za
osebo 1 K, za redne &lane 5C vin. K obilni ude
lezbi vabi odbor.

— Uditeljsko drustvo za celjski in ladki
okraj ima svoje redno zborovanje na JoZefovo
doe 19. marca t. l. v navadnih prostorih okoliske
deske 3ole v Celju ob pol 11. uri dopoidne. —
K obilni udelezbi vljudno vabi odbor.

— Smarsko - rogasko uditeljsko drudtvo
zboruje dne 14, marca t.l. ob 1, uri popoldne v
Smarju.

— Slov. akad. drudtvo ,Ilirija“ v Pragi
jo na svojem IV, red. obé. zboru izvolilo sledeci
odbor: Predsednik: cand. arch. Presel Ivan, pod-
predsednik: stud. mech. Jekovec Ciril, tajnik:
stud. ing. Pavlin Josip, blagajnik: stud. mech.
Kukec Viljem, knjiZni¢ar : stud. mech. Bydlo Ivan,
revizorja: cand. inr. Pavliek Julij in cand. ing.
Jenéi¢ Franc,

Savinskim debelarjem.

Meseca decembra se je ustanovilo ,Savin-
sko febelarsko drultvo®. Komu danes ni znan
veliki narodno - gospodarski pomen d&ebeloreje?
In § 2 drodtvenih pravil ravno pove, da je namen
drudtva povzdigniti Gebelarstvo. Da je bilo dru-
8tvo v istini potrebno, vidi se Ze iz tega, da je
nasla ideja njegove ustanovitve glasen odmev.
Cely iz Soutanja je pristopilo drudtvu pet dotid-
nih gospodov, katere je gotovo wvodilo le prepri-
&anje, da bo drudtvo res v blagor nasi dolini.

Mnogokrat se porajajo na Slovenskem dru-
Stva, ki 8o mrtva Ze ob svojem rojstvu. Imajo
sicer na papirju nekaj &lanov, a 0 kakem delo-
vanju v smislu pravil niti govora ni. Nade dru-
8tvo ne bo tako mrtvorojeno dete. Na Celu mu
stoji predsednik, ki se Ze blizu 30 let tecreti¢no
in prakti¢no pela s Cebelorejo in ki ima torej
dovolj sposobnosti, da dvigne dru3tvo na oni
nivd, na katerem morajo stati taka gospodarska
drustva, de holejo delovati plodonosno. Drudtvo
ima jako lep program. Prirejati hode poljudna
strokovna predavanja v zvezi s praktiénimi de-
monstracijami, ¢ebelarske razstave in e se bo
pokazalo dovolj zanimanja tudi Gebelarske kurze.

Svojim ¢lanom nud drustvo mnogo koristi.
Glasom § 3 namred posreduje pri prodaji Cebel,
voska, strdi in naravne medice. Redni &lani do-
bivajo vrhutega kot druitveno glasilo ,Sloven-
skega Cebelarja“,

Savinska dolina je za Zebelarje pravi raj.
Komaj skopni sneg, razcveti ob Savini gosto vrbje,
tigar sladka pala nadome8&a spekulativno krm
ljenje, ki je potrebno v onih krajib, kjer &ebele
ne najdejo tako zgodnje hreme. Kmalu na to
vzeveti obilica CreSemj — in saj je vsakemu
Cebelarju znano, da je ni boljse od Erednjeve
strdi. NaSa dolina je zelo bogata sadnega drevja,
pa tudi lip, akacij in kostanjevih gozdov; v
jeseni pa najdejo Cebele obilno brano na ajdovih
polph. ObZalovati je res, da se v tako ugodnih
razmerah ta vaZna panoga kmetijstva ne goji z
vedjo vnemo. ,Savinsko Gebelarsko druitvo® bo
sknsalo temu nedostatkn odpomodi..in vzbu-
diti zanimanje in veselje do Zebel v _najdigiib
krogih.

Za mesec majnik pa vabi drultvo Za zdaj
vse prijatelje in prijateljice Cebelarstva k svo-
jemu zborovanju na prijazno Polzelo, kjer ne
bodo samo poslu3ali velezanimivega predavanja,
ampak si tudi ogledali praktiéno urejen Cebel-
njak drustvenega predsednika in posknsali sladko
strd in domade medeno pecivo. Zlasti se nadeja
dradtvo, da bo v svojem krogu pozdravilo venec
rozic — dam, ki so vendar kakor znane prija-
teljice vsemu sladkemu.

Pojasnila daje radovoljno druStveni odbor
in predsednik g. nadulitel] Farnik na Polzeli,
pri katerem se bodo dobivala tudi dru3tvena
pravila, — Savinski Slovenci, oklenite se nalega
vaZznega drulStva in omogodite, da bo v polni
meri zadostilo svojemu blagonosnemu namena.

Dopisi

Mederbrugg na Gornjem Stajarskem,
— Obrtniski kaZipot. — Ceravoo bivam Ze ved
kot 20 let med Nemci, vendar me zanima toliko
bolj vsako narodno gibanie in napredek rojakov
Slovencev. Iz ,Domovine®, ,Edinosti*, ,Slovana*“
in ,Planinskega Vestnika“ poizvem mnogo in
veseli me %e tako mali napredek. Kar ste pa
objavili v listu od 11.t. m. radi obrtniSkega in
trgovskega kaZipota, me je posebno vzradostilo!
Ker se pa sam tudi s trgovino pedam, prosim,
da mi oprostite, da Vam s tem nekcliko svojih
misli iz lastnega prepri¢anja omenim.

Kazipot (ali naslovnik), kakor ga Ze ime-
novati holete, moral bi biti osnovan na Siroki
podlagi, ker drugale nima zaZeljenega uspeha
pri¢akovati. Neobhodno bi bilo potrebno, da se
s Stajarsko Koro8ko, Kranjsko, Primorsko in &e
bi bilo mogode tudi Istrija in Dalmacija v tem
zdruzi. — V obdinah, kjer so Slovenci na krmilg,
ne bode tezavmo dobiti naslovov, — tamoB3nji
gg. Zupani, obd. tajniki, duhovni in uditelji bodo
gotovo toliko prijazni, da doti¢ne jim doposlane
pole z natanénimi naslovi izpolnijo. V drugih
ob%inah pa, kjer so Slovenci v manjdini, ali ta-
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koreko na steno pritisnjeni, naj bi se stem po-
verilo zavedne Slovence istih krajev.;

V naslovniku ali kaZipotu bi bilo prakti¢no,
da stoji poleg slovenskega tudi nem8ko, oziroma
italijansko ime kraja, kakor to slufaj nanala;
to pa radi tega: — da se uporaba na.
slovnika kolikor mogod&e tudi vdrugih
krajib raz8iri, potem Sele moremo pri¢ako-
vati pravega uspeha.

Kar se pa tife strodkov tiska itd., mislim
pa takole:

Vsak, kdor bi se dal v ,KaZipot* vpisati,
moral bi pladati in sicer:

Mali trgovei, obrtniki, posestniki itd. po K —50
srednji > . w o w LI=—
veleposest., veletrgovei, tovarnarji , , , 2—

Poleg tega bi bilo treba, da Se posebej na-
rodnjaki s prostovoljnimi doneski pomagajo izvr-
3iti to pcdjetje, da se ,KaZipot® kolikor mcZno
popolni,

Knjiga naj bi potem primeroma malo stala.

Seveda s0 to moje osebne misli, katerih
nctem nikomur vsiljevati, pad pa upam, da bodo
pobudile nekaj zanimanja za dobro stvar. Vsi
ljudje vse vedo, pravi pregovor. Kdor ve za boljsi
svet, naj ga priob%i, da ga izvedo tudi drugi,
in izreCejo svoje misli 0 njem.

Z odli¢nim spo3tovanjem
J. Cibej.

Jaboticabal v Braziliji. Vendar enkrat
vam moremo, gosp. urednik, napisati par vrstic
iz te oddaljene Brazilije.

| Dne 27. januvarja t. l. posetil nas je na8
narodnjak c. kr. konzularni namestnik, & gospod
Franjo Turk iz St. Pavla. Ne bom vam, gospod

urednik, na dolgo razlagal ovacij, katere smo
mu priredili tukajSnji Slovenci, katerih pa ni
bogsigavedi koliko, ali zalbog Se med temi se |
%e najde marsikdo, ki bi lahko kaj pomogel k
napredku naroda, ampak spi spanje praviinega.
Ne moremo jih priftevati k odpadnikom, ampak
to so ljudje, kateri ne pomnijo veé& da jib je ro-
dila mati Slovenka.

Omenjenega dne pripeljal se je g Fr. Turk
s prvim vlakom; na kolodvoru ga je pri¢akovala
_ogromna mnoZica ljudstva. V imenu vseh avstro
ogrskih podloZnikov pozdravila ga je belo oble-
tena deklica, he¢i g. Pifferja, in mu izrodila v

terem so bili pripeti svilnati trakovi avstrijske |
barve z napisom ,V spomin od udanih Ti pod-
loznikov. Jaboticabal 27. 1. 1904 * Nato je godba
zasvirala cesarsko pesem, katero so vsi navzoli
odkrit1 posludali.

Potem smo vsi odkorakali spremljani z
godbo in obdani od zvestih narodnjakov, proti
hi8i nadega velezasluZnegs, od vseh, bodisi Av-
strijanov, Brazilijanov ali I[talijanov ljubljenega
narodnjaka, gosp. Ivana Ogrina. Med mnoZico,
katera je spremliala gosp. Turka, opaziti je bilo
mnogo najodliénejiega obdinstva brazilskega,
n. pr. gosp. Zupan, mnogo zastopnikov razli¢nih
drustev, gg. odvetniki itd, sploh vsa najboljia
gospoda, — Vsa d&ast zato vrlim Braziljanom.

Med pokanjem raket in sviranjem godbe
dospeli smo do hife naSega narodnjaka I. Ogrina.
HiSe sploh ni bilo videti, tako je bila okraSena
z zelenjem. Pred vhodom pa je bil krasen sla
volok z napisom: _Srfen pozdrav od avstro
ogrske naselbine“. Mnogo zastav je krasilo hiSo
kakor avstrijska, brazilska, ali v sredini je pla-
polala nada trobojnica. — Clovekn kar radosti
viriplje srce, ko zapazi tako oddaljen od domo-
vine, v tujini zastavo, katera ga spominja na
‘mlada leta, katero je videl tolikokrat vihrati z
_walkega zvonika, katera mu kaZe, da tukaj biva

venski narod.

-V hisi g. Ogrina je bil zajutrek, pti katerem
@ se napivale raznovrstne napitnice v razmih
jzikih, na katere se je g. Turk laskavo zahvalil.
Nato je poprijel za besedo g. Ivan Ogrin, ter v
imenu vseh avstro-ogrskih drZavljanov nazdravil
Njegovemu Velitanstvn cesarju Francu JoZetu,
na kar je zopet godba zasvirala, in trikratni
Sivio-klici s0 odmevali po dvorani.

Zveder je bil pri g I Ogrinu banket, kate-
rega se je udeleZila vsa sila najodli¢nejlega ob-
Ginstva. Med banketom je svirala godba raz
ﬁo komade, in napivale se zopet raznovrstne

znak udanosti lep Sopek sveZih cvetlic, na ka- |’

Po banketu, kateri je bil konZan ob 9. uri,
bili so povabljeni & g. Turk, L Ogrin, L Piffer,
I. Pinter, I S. Gedex in mnogo drugih v dru-
Stveno hifo. Iz drustvene hiSe se je napotila cela
druZzba nazaj pod gostoljubni krov gosp. Ogrina,
kjer smo se vsi zbrani poslovili od gosp. Turka
in 8li najboljdih nadejah k mirnemu poditku.

Iznenadila nas je zopet ob 3. uri zjutraj
serenada, katero so pripravili vrli Braziljani v
dast g. Tarku in I Ogrinu. S potrtim srcem smo
drugi dan spremljali gosp. konzula, ki se nam je
tako priljubil, na kolodvor. TeZko smo se loZili,
toda nadejamo se in pritakuojemo da nas gosp.
konzul zopet v kratkem obisCe.

K sklepn 3e¢ v imenu vseh avstroogrskih
drzavljanov presréna zahvala v prvi vrsti na-
Semu ljubljenemu narodnjaku g. Ivanu Ogrinu
kateri je 8 svojo poZrtvovalnostjo in radodarno
stjo toliko pripomogel k slavnosti, Hvala tudi
pekolikim drugim narodnjakom, kateri so pripo
mogli ka) k tej slavnosti.

Kii¢dem 3e torej: Bog Zivi naSega c. kr. kon-
znla in vse zavedne Slovence v Braziliji.

Anton Hrastel.
Jaboticabal, dne 15. februvarja 1904,
Provincija Sao Paulo, Brazilija.

Narodno - gospodarske novice.

Kako dolgo naj redimo krave.

Velkrat se prigodi nezgoda pri vzgoji go
veje Zivine radi tega, ker redimo krave v vi-
soko starost. To pa ni pravilno in sicer iz nasled-
njih vzrokov:

1. Kolikor je krava stareja, tem velja je
nevarnost, da zboli za tuberkulozo. Sku3nja je
dokazala, da mlada Zival poredko zboli za to
boleznijo, pa® pa pogosto bolehajo na njej osta:
rele krave,

2. Dobidek od krav gine polagoma, a go-
tovo z njih starostjo. Cedalje bolj jim za&nejo
peati prebavila, vsled tega imajo tudi manj
mleka. pa 3e to je dedalje bolj slabo in vodeno.

3. Kolikor bolj se krava postara, tem teZje
se obredi in proda mesarju Tadi meso je namred
od starih krav veliko bolj Zilav., in veliko manj
izvaga, nego od mlade Zivine.

4 Kakor smo rekli, postaja mleko starih
krav Cedalie slabejie od njega istotako potem
tadi maslo. Ta okolnost pa se je do sedaj vse
premalo vpostevala. Tako n. pr. Se slabo mleko
ene krave pokvari mleko drugih, s katerim se
je zmedalo, Tega so se prepriCali pri nekem ved
jem in vzornem gospodarstvu, kjer se Ze vel
let ni ponadalo mlekarstvo, Cetudi se je z vso
natandnostjo opravljalo, Ves trud priti v okom
tej napaki, je bil zastonj. Kon&no so odstranili
nekaj starejdih krav, pa jih nadomestili z mlaj-
8imi in od sedaj je bilo mlekarstvo v najbolj
Sem redu.

To so pomisleki, vsled katerih bo vsak
pameten Zivinorejec skrbel, da ne bo gojil krav
v visoko starost, temved si jih v primernem
¢asu z mlaj8im zarodom nadomestil. V sploSnem
se sodi, da krava najboljle uspeva do starosti
osem let, le ako dobimo Zival izbornega plemena,
smemo jo gujiti 8e dalje, ob enem pa skrbeti,
da odredimo od nje dosti dobrega naraiaja.

Korenje najboljSa hrana konjem.

Na Nem#kem, v krogih poljedelcev, vzbu
dila se Je posebna pozornost na obilneje pride-
lovanje korenja. To se posebno priporota kot
krma za konje, ter ima veliko prednost v tem
obziru pred krompirjem. Tudi se trdi, da stane
pridelovanje korenja veliko manj nego krompirja.
Korenje se namred zadovolji z bolj slabo zemljo,
pa daje velji pridelek nego krompir, kajti na
dva in pol orala polja pridela se toliko korenja
nego na petih oralih krompirja. Primeroma se
ceni na en hektar korenja 240 q, krompirja pa
120 q. Navrh tega je tudi obdelovanje korenja
mnogo cenejie nego krompirja, kar se da lahko
dokazati.

Kot hrana za konje rabi se navadno kore-
nje v zimskem d&asu, najbolj od decembra do
marca. Na enega konja raluni se po 10 kg ko-
renja na dan. Da je korenje konjem, kakor sploh
vsem domadim Zivalim kaj zdrava hrana, to udi
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%e pregovor, ki pravi: ,v hleva, kjer se daje
dost’ korenja, ondi se ne Cuti nikol' bolenja.*

Korenje ima pa prednost pred krompirjem
tudi v tem, da se da pridelovati kot drugi sadeZ
v strnid¢u. Seje se v ta namen v jaro setev,
zlasti ondi kjer je le ta precej redka. Seveda
se ondi, ne ponaSa tako, kakor Ce je sejano
samo za se, vendar ako se v pravem Casu —
koj po Zetvi — otrebi plevela, Se ob ugodni je-
seni tudi nekaj obrodi.

Pri nas je tadi v navadi, da se seje kore-
nje med sadeZe, ki zgodaj dozore, n. pr. mak, lan
itd. Ker se prvim mora zemlja dobro obdelati,
ponada se med njimi tudi korenje dobro, samo
da je oboje precej redko nasajeno. Razume se,
da kadar se prvi sadeZ - poruje, da se korenje
plevela hitro otrebi in do jeseni lahko obilen
pridelek obrodi.

Druge slovenske novice.

— Koncert ,Glasbene Matics,“ ki se je 2
velikim uspehom 1zvajal dne 12, marca t.l, se
prihodnjo nedeljo, dne 20 marca popoldne ob
pol 5. uri ponovi! Program se bo za pol ure
skraj8al in izvajale se bodo vse izvirne, krasno
uspele slovenske skladbe Procbaskove, Krekove
in Lajovideve. Vstopnice se dobivajo v trgovini
g J. Lozarja na Mestnem trgu

— Mobilizacija? Z Dunaja se porola, da
so vladni organi dobili povelje, takoj imeti pri-
pravljene tiskane mobilizacijske razglase. Kakor
¢ujemo, so se temu povelju Ze odzvali ljubljanski
merodajni krogi.

— Vojaska vest. Poveljoikom peSpolka
baron Beck &t 47 imenovan je polkovnik Ema-
nuel Pivetz. BivBi poveljnik pl. Leeb, postal je
povelinik 37 pehotne brigade v Plznu.

— Tajinstvena Zenska. Lani 9. aprila so
80 aretirali v Gorici na kolodvoru neko veliko
okola 30 let staro Zensko, ker je bila brez sred-
stev. Ko 80 jo aretirali, je govorila neke besede,
deloma slovenske. Od takrat dalje so 3la o njej
poizvedovanja okolu, in sedaj se slati, da bi bila
ta 2enska neka zvita tatica Klara Bajosi iz Ko
morna, Ta Zenska je bila leta 1899 v bolnidnici
pa Dunaju, kjer so poZiljali k njej ulenjake v
raznih orijentalskih jezikih, pa nihée je ni razamel.
Nekemu postredteka Horaku, ki je bil dlje ¢asa
v Afriki, pa je pripovedovala v indijskem jezika,
da je rojena v Indiji ter da je prepotovala maogo
sveta. Res je, da je hodila ona Bajcsi po svetn
kot viaduga. Na Danaju je bila zaprta 8 mesecev.
Dunajska policija je po popisu tega mnenja, da
ona Zenska v gorikih zaporih je edinole Klara
Bajcsi.

— Laska predrznost razprostira svoje.
roke vedno bolj. Ni jim dosti, da so popadili Ze
brezitevilno imen popolnoma slovenskih krajev,
storili so zopet korak na tem polju in prideli z
novim palenjem. V Trstu se nahaja italijansko
planinsko drultvo z imenom ,Societa Alpi
Giulie“, Te dai naznanja to drultvo svoje izlete
po raznih ladkib &asopisib, a ne morda kam v
Italijo ali Farlanijo. temvel na nad slovenski
Kras in v bliznjo okolico Trsta. Pri tem pre-
krstili so nada popolnoma slovenska krajevna
imena v sledete spakarije: Storje v Satoriano,
Kazlje v Cosleano, Klanec v St. Pietro di Madras,
Stjak v Crinale di St. Giacomo, Kislo v Occusiano,
Pobege v Pablico itd. Da nad kmet o teh po
pafenih imenih nima ne duba ne sluba, to ve
vsak in gotovo bi zaduden gledal, ¢e bi ga kdo
vpradal za Cosleano Satoriane itd. Res prak-
titni so ti bratci. Ce gre — gre, si mislijo. Mi
pa polagamo doti¢nim ob&inam toplo na sros,
naj odlofno nastopijo proti vsakemu palenju in
tudi takim ljudem, ki jim ista vsiljujejo, a po-
sebno 8e proti drustva ,Alpi Giulie®, koje hoce
na ta nadin raznaSati svojo kulturo po nadih
slovenskih krajih.

— Demonstracije v Trstu. V Trstu so
bile velike demonstracije za la8ko vseudlilidle v
Trstn. Pred poslopji nem8kih drZavnih srednjih
in ljudskih 80l so demonstrantje klicali ,abasso!“
Demonstracijo pred italijanskim generalnim kon-
zulatom je prepredila policija. 6 oseb so aretirali,

— Sleparstvo z italijanskim vinom. Na
re8ko prometno banko dospelo je minoli mesec
849 sodov vina iz Italije, ki je tehtaio 631.858 kg.
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Dotiéni carinski uradnik je priSel do preprianja,
da to vino ni navadno italijansko vino, od ka-
terega bi se imela vsled vinske klavzule pladati
za vsakih 100 kg carina v znesku 3 gld. in 20 kr.
v zlatn, marved da je to vinc marsala. Poslal
je vzorec v BudimpeSto na kemilno poskule
valni zavod, ki je popolaoma pritrdil mnenju
carinskega uradnika. Vsled tega je bila naloZena
re3ki prometni banki globa 1060000 kron,
ker je omenjeno vino krivo oznalila kot na-
vadno italijansko vino. Poleg tega pa bode mo-
rala imenovana banka pladati za vsakib 100 kg
vina 20 gld. carine v zlatu mesto 3 gld. in 20 kr.
Ker je pa v to zadevo zapletena neka italijanska
tvrdka, zalela so se med avstrc-ogrsko vlado in
med italijansko pogajanja, ki bodo po stari na-
vadi. da se ne motijo ,prijatelijske® razmere,
med Avstrijo in Italijo, gotovo izpadla na korist
italijanske firme.

— Za plavljenje po Savi veljajo odslej
sledede dolodbe: 1. Vsi plavi ustaviti se morajo
na zgornji strani zagreb3kega mosta ez Savo
pri ,Jarunu* na onem mestu, katero je zato z
rdelo zastavo oznadeno, in se mora blago, ¢e je
za zagrebSke kupce namenjeno, istim na tem
mestn izroditi. 2. Za Zagreb nakupljeni plavi se
morajo na nevarnost kupca sploviti na vrvi in
na levem bregu med tam stojelima mostoma
razkladati,. 3 Ob povodnem nasipu navzgor od
zagrebikega cestnega mosta sme se za Zagreb
namenjeni plav le takrat vstaviti, e je valed
velikega prometa pristaniS¢e med mostoma pre
napolnjeno. Pri ustavljanjun ob povodnem nasipu
smejo se plavci posluZevati le onih stebrov, ka-
tere je stavbeno vodstvo v ta namen tukaj pri
pravilo in se takozvani ,primad®, s katerim se
obreZje vedno po3koduje, ne sme rabiti. V zava
rovanje ustav8ih se plavov se nikakor ne smejo
stebri zabijati v kamnato pobodje. 4. Plavi, ki
s0 namenjeni plaviti od Zagreba naprej, se mo

rajo tudi pri ,Jarunu® vstaviti, in se morajo .oz, s je admiral Makarov zares odplul izpred

potem, ko so so se pri kr. stavbenem vodstva
za regulacijo Save prijavili in ko so si plavci
vodno &rto ogledali, na vrvi med Ze gotuvimi
napravami spuSdati. Od tukaj naprej je plov
lijenje prosto, pad pa se morajo plavci desnega
brega drZati in voziti v predor pod mostovi, V
predoru samem mora se zopet ustaviti in potem
vsaki plav posamezno na vrvi spraviti skozi
odprtino, ki je na desnem bregu blizu oznale-
nega mesta, Od tukaj naprej pa je plavljenje
popolnoma prosto, ker ni od stiani regulirane
Save nikakih zadrZkov ve¢. 5. Kdor se teh po
gojev ne drzi, odgovoren je za celo nastalo 8kodo
in je v ta namen v prvi vrsti namenjeno blago.

— Kagzenski zakon za rusioske in za
nemske visokofoloe. Leto3nji rektor lvovskega
vseudilisda, dr. theol. Fijalek, je rusinske dijake
zalil in zato so njegovo predavanje motili z
ropotom in nekateri so metali jajca po njem,
Storilei so zdaj kaznovani z zaporom do 5 dni,
ker sn ,javnega uradnika zadrZevali v izvrie-
vanju njegovih uradnih opravkov“. Tako v Lvovu.
— Po odstopu Badeniievega ministrstva so
gralki nem3ki vseudilii¢niki naravnost zabranili
predavanja nekaterih profesorjev. Kaznovala jih
zato pa Ziva duda ni!

Politiéni pregled.

— Drzavni zbor. V seji dne 16. marca se
je Citala interpelacija posl. Rybe zaradi napada
na Gedki ,Narodni dom* v 15. dunajskem okrajo.
Slisali so se s Celke strani najostrejdi klici, Kli
calo se je: ,Kje je Korber? Ministrski pred-
sednik mora biti navzoé pri &itanju takib inter-
pelacij. Takoj bi moral odgovoriti!®* Ko se je &i
talo v interpelaciji, kako so bili Ge3ki gostje
sirovo napadeni, dame pa nesramno inzultirane,
je zaklical posl. Choc: ,Narodi paé debelo pla-
&njejo, pravic pa nimajo tun nobenih!* — Potem
se je preCitala druga interpelacija o barbarskem
napadu v Lincu na CeSkega virtuoza Kubelika.
Zopet 80 se klicali hrupni klici. — Citanje in-
terpelaci) je trajalo do pol 4 ure, pri &itanju
peticij se je ponovilo dvojno glasovanje, kar je
trajalo skoraj do D. popoldne. Potem se je nada-
ljevala razprava o nujunem predlogu posl. Kra-
tochwila glede izpremembe obrtnega reda. —
Pred koncem seje so se zopet spravili na dnevni

red nem3ki napadi na CeBki ,Narodni dom®.
Posl, Ryba je dobil namred besedo za vpradanje
v tej zadevi. Opisal je napad podrobno, a nepre-
stano so se slidali medklici, Poslanec Breiter je
vpradal predsednika, ali hofe opozoriti ministre,
da morajo po predpisih poslovnika biti navzodi
pri sejah. — Ministrski predsedmik se ni pri
kazal ter je odgovoril na interpelacije v vdle-
rajdnji seji. Kdorber je konstatiral, da dunajska
policija ni storila svoje dolZnosti, in ostro obsojal
dogodke v Lincu z dostavkom, da se tam ni
dosti skrbelo za javno varnost. Predlog, naj se
o tem govoru otvori debata, je bil odklonjen.

— ,Blovanska zveza® se je prikljudila
&edki obstrukeiji.

— Ogrski drZzavni zbor je nadaljeval in-
demnitetno razpravo. Poslanec Molnar je obsojal
vladni sistem grofa Tisze. Fin. minister Lukacs
je izjavljal, da je v interesu drZave in davko-
p'adevalcev, da sedanje nezakonito stanje Cim-
preje preneha. Viada ima roke zavezane glede
drzavnega gospodarstva, Govorla sta 3e dva
poslanca. Uradai list priobluje od cesarja potr
jeni rekratni zakon VojaSki nabori se zalno v '
ponedeljek.

— Srbija. Skup3Cina je sprejela proradun
ministestva notranjih zadev, zunanjih zadev,
pravosodstva, naoka in financ skoraj brez vsa-
krine debate ter s tem pokazala, da se stranke
zavedajo svoje naloge za celokupnost domovine.

Rusko-japonska vojna.

V torek se je Sirila v Tokiju vznemirjajoda
vest, da je rusko portartursko brodovje ponoéi
11. t. m. neopaZeno odplulo iz pristanid¢a in se
na dirokem morju zdruZilo z vladivostosko eskadro.
Vsled teh porcéil se je v najkrajSem Casu pri-
éakovala velika pomorska bitka. [z japonskih in
angledkih viroy se porcla, da ruskega brodov)a
%e od 11.t. m. ni v Port Artarju, a Rusi Se teh
vesti dosedaj niso dementirali. Torej je prav mo |

London 17. marca. Iz Tokio se poroda,
da so Japonci severno od Gensana videli sedem
ruskih ladij.

Soul, 17 sudca. (Kor. urad.) Korejski
trgovski predstojnik v Kdngjengu ob reki Tamen
je dobil obvestilo ruskega generala v Viadivo
stoku, da Roska smatra Korejo kot vojskujolo
se vlast. Radi tega bo 2000 korejskih vojakow
8lo pribodnji teden iz Sonla proti severu. Ja-
ponci trdijo, da v velikem Stevila rusko topni-,
tarstvo dela na severnem bregu reke Jalu utrdbe.
Znatna ruska moé se je ataborila v utrjenem
mestu Kud3ang. Porolila domadinov trdijo, da
je zdruZena ruska vojna moél prekoradila reko
Jalo, Pustila je zadaj le manj8e oddelke za straZzo.
Pred 14. dnevi so bile japonske prednje straZe
v Nyantungu; od tedaj zabodno od reke Jalu ni
noben‘h Japoncev.

Saledka posojilnica v Velenju

vpisana zadruga z necmejeno zavezo, ima dne
25 sulca t. 1. popoldne ob 2. uri svoj

prvi obéni zbor.

Ako ne pride zadroZoikov v sklepénem
Btevilu, vrdi se isti dan 1 uro pozneje zborovanje,
pri katerem se sklepa pri vsakem &tevilu za-
druZnikov,

(121) 1 Ravnateljstvo.

Vabilo

redni obé&ni zbor

,Posojilnice v Gornji Radgoni
registrovane zadruge z neomejeno zavezo“
ki se bode vriil
v petek, dne 25. marca t. I, ob 10. uri dop.
v posojilniéni pisarni.

Port Arturja.

O ruskibh vojakih pravi neki AogleZ ki po
zna dobro razmere, da so obludovanja vreden
materijal. Vse vesti o pijanstva in upornosti ru
skega modtva so navadne bajke in prazne izmi-
Sljotine. Ruski vojaki se v vsakem oziru lahko
z uspehom kosajo z vsako drugo evropsko drZavo.
V Port Arturju ni skoro ni¢ civilistov vel, paé

Dnewni red:
1. Porodilo nadelnistva.
2. Odobrenje letnega rauna.
3. Razdelitev Zistega dobilka, T
4. Volitev nadelnisStva in radunskih pregledovalcev.
5. Sludajnosti.
Pripomba, Ako bi ob szgoraj dolofeni uri ne prislo
zadostno Stevilo zadruZnikov, da bi bil ob&éni

pa je vojadtva okolu 20000. Trdnjava sama pa f,g,ﬁ::f,o? :ﬁ:ﬁ‘)bje“'p?iﬂ ;‘: ,‘,‘,’,"‘,{‘,,,n
je najboljde preskrblijena s provijantom in stre. sklepden.
:ivon: s l p. j (120) 1 Nacelstvo.
§ A
Petrograd 17. sndca. Vest, da obstoji e
med Kitajsko in Japonsko tajna proti Rusiji | (118) 51 Najboljsi

naperjens alijanca, se smatra tu kot jako ver-

elektriéni pianini

jetna. .
Petrograd 17, sulca. V Port Arturju je | G :
vee mirno. — Rekognosciranje je dognalo, da po najnizji ceni

26 milj okrog Port Arturja ni nikjer nobene ja-
ponske ladje.

London 17 sundca, [z Njuivanga se po-
roda, da je ruska armada zasedla strategi®no
velevaZoa mesta pri ASanganu, do kamor so Ja-
ponci v zadnji kitajsko japonski vojni prodrli.

London 17. sulca. Glavni deli ruske ar
made so Ze 8li dez reko Jaln.

London 17. suica. Japonci so po svojih |
vobunih dogoali, da je ob reki Jalu silno mnogo |
ruske artilerije in da se tam delajo mo&ne utrdbe.

kakor tudi navadni glasovirji se dobijo
— le pri meni, —mMMMm

Martin Ropas

Celje » izdelovatelj glasovirjev » Celje.

za poljedelstvo in vinorejo.

Brizgalnice za sadno drevije,

z meBalom za me8anico iz bakra in vapna, tako
da se naenkrat na dve strani brizga,

brizgalnice (§trcaljke) za sadno drevje z na-
tanko namerjeno petrolmedanico,
svetilnice na acetilen, da se ulove letedi hro&éi,
hidraviiéne stiskalnice za vino,

stiskalnice za vino in ovoéje 2 diferencijalnim pritiskom,

stroje za drobljenje stiskanice,
© © © © © © disto nove mline za grozdje, @ © O © 9 9

Pl wir nove priprave proti peronospori in za iveplanje; wier
9% sesalke za vino,  cevi za vino, R e e i T 8

zbiralnile (trieure), mlatilnice, wvitale (gepel) itd. razposilja kot specijalitete
g~ po najnizjih tovarniskih cenah. -gn

IG. HELLER, DUNAJ, IL Praterstrasse 49.

(47) 16—3

d e

% Ceniki zaston) in franko. 3
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Radi preselitve prodam

celo zalogo crevljev po izredno
nizkih cenah. Kdor si ho¢e na-
baviti cene ali vzlic temu dobre
¢revlje, naj ne zamudi te prilike.

e St. Strasek

zaloga drevljev v Celju.

Pekarijo

zelim vzeti v najem v kaki
vec¢ji zupniji ali kakem frgu na
Spodnjem Stajarskem. — Dopise
je posiljati pod J. K. na uprav-
me  NiStvo  Domovine*.

NV VA A A, VAV AV VaTal,

Okrog 20 hektolitroy

dobrega namiznega vina je skupa) ali posamezno
po ceni maprodaj, da se posode izprazuijc.
Naslov pove upravnidtvo .Domovine®.

(122) 3—1

N/ NING NN NN NN NANGNANNO NN
Decek

iz dobre druzZine. ki je dovrsil 4 ali 5 raz-

redov ]_ill(lsku ole. dober v radfunstyvu, se

sprejme kot ucfenec vofrgovino mesanega

blaga pri K. Werli v Cerknici pri Rakeku na

(125) 1 INranjskem.

= Naprodaj je

v Sevnici ob Savi veliko higno poslopje, v
katerem je wostilna. z mesnico, ledenico in
vrtom. Proda se tudi zemljisde.

Naslov pove upravnistvo .Domovine.

Kupim gostilno
z nekaj zemlji¥¢a blizu mesta ali pa v
(127) 1 ve¢jem trgu.

Naslov pove upravnistvo ,Domovine®.
p

7" Stara Sola

tik farne cerkve v Dramljah, pripravna za kak-
§nega obrtnika, trgovca, ali za stanovanje,
se pod ugodnimi pogoji takoj

= odda Vv najem.

Kraj. %olski svet Dramlje pri St. Jurju ob j. z.

Radi preureditve svoje Zage prodam

vodno in zobnato kolo

; z vsem Zeleznim materijalom vred.
Pogoji zelo ugodni.
““ppravniStvo lista.

— Naslov pove

(108) 2-2

Odda se takoj

pod ogodnimi pogoji trgovina specerijskega blaga

‘8 krémo vred v jako cbljudenem kraju Sa-
vinske doline.

Ve¢ pove Janez Vidensek .v Podlogu,

spodta Sv, Peter v Savinski dolini (116) 2—

% Mestna hranilnica ljubljanska =

129

Patentirane, same ob sebi delujoce

Skropilnice ,,Syphonia“
za vinograde in hmeljnike ——— ‘
za zatiranje sadnih skodljivcevw
proti boleznim na perju, za odpravo predenca in divje soréice itd.
. Same ob sebi delujoce, nosnje brizgalnotee tudi 2 bakrenim koilom

za 10 ali 15 litrov tekodine, s pripravo za petrolejno mesanico ali brez nje in
voznje, same ob sebi delujode brizgalnice proizvaja kot specialitete

EPHE. MAY BHARITH & Co,

tvornice poljedelskih strojev, specijalna tvornica vinskih in sadnih stiskalnic in drugih strojev

DUN A J. IL Taborstrasse st. 71.

Obsirni ilustrovani ceniki zastoj.
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Zastopniki in preprodajalei se iSéejo,
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Vizitnice priporoéa tiskarna D. Hrlbarja ¥ Celju
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ZdraVJe je majwvecje bogastvol

Kapljlce sv. Marka.

Te glasovite in nenadkriliive kapljice se up')rablja)o
na nctranje in zunanje bolezni. Ulinkujejo nedosegljivo in
spasonosno pri boleznih na Zeledcu. ublaZujejo katar, ure-
jejo izmecke in cdpravijo paduho, boleGine n krde, pospe-
! 8ujejo in zboljiujejo prebavo. ¢istijo kri in &reva De:lujejo
izborno proti hripavosti in prehlajenju Ledijo vsa bolezni
na jetrib in slezith ter kéliko in 3¢ipanje v Zelcdea. Odpravijo
vsako mrzlico. Te kapljice so najboljSe sredstvo proti bo-
lezri na maternici in modromu in rad tega ne bi smele <

: manjkati v nobeni meidanski 'n kmetski hidi
Narcfuje se edino ' teéno le pod naslovom: MESTNA LEKARNA, ZAGREB, Gornji
grad 8t 25, poleg cerkve sv. Marka — Denar se polilja napre ali pa povzame. Manj
kot ena dvanawtcnca se ne pofilja. Cena je naslednja in sicer franko dostavljena na posto:

1 ducat ( 12 stekl) . . 4 \
3 dacati ( 36 RPN b e
§ o (B8 s L Mestna lekarna 7
10 duocat. (120 32, ZAGREB )
Ustanovljena leta 1360, Markov trg st. 36 %
—_—= ' .
(1) 208 Zdravijé je majvedje bogastvol §
S on - » . ; » )lq,l g *
) ) N A e ) | ) A ) Aa. ’ ) A N AVa
— A R —a ’ »’1\1’ , - ’3 T W W W -.
{
Stanje hranilnih vlog nad i8 milijonov K. Rezervni zakad nad 550.000 K. Je3e
't

18

A na Mestnem trgu zraven rotovza e

' A
ﬂ" sprejema hranilne vloge vsak delavnik od 8. do 2. ure dopoldne in jih

gl obrestuje po 4°/, ter pripisuje nevzdignjene obresti vsakéga pol leta h ka- l!*
. pitalu. Rentni davek od vloZnih obresti placuje hranilnica iz svojega, ne ¢ g .

‘ da bi ga zaracunila vlagateljem. "
- % Za varnost vlog jaméi poleg lastnega rezervnega zaklada mestna (L
. % obéina Jjubljanska z vsem svojim premoZenjem in vso svojo davéno o
«" moéjo Da je varnost vlog popolna, svedoéi zlasti to, da vlagajo v to R
>2s hranilnico tudi sodiséa denar maloletnih otrok in varovancev. %
*)%  Denarne vloge se sprejemajo tudi po podti in potom c. kr. poStne hranilnice. e
4|| Posoja se na zemljis¢a po 47/,°, na leto. Z obrestmi vred pa plaéa vsak ;l
20 dolZnik toliko na kapital, da znasajo obresti in to odplacilo ravno 5§/, izpo- ¢ =
ﬁ; sojenega kapitala. Na ta nacin se ves dolg poplaéa v 62 in pol leta. Ako pa A‘

‘ 2eli dolznik poplacati dolg z obrestmi vred na primer v 33 letih, tedaj mora ¢ i
‘ plagevati na leto 6°, izposojenega kapitala.
*2le Posoja se tudi na menice in na vrednostne papirje. *(la
ﬂll

)
' b & » oA B B BN ».. S ST S —_— ) ) b {/
\g v v 4 v \4 \ g \J \g \4 i
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" Nova trgovinal Nova trgovinal #
.rr :A‘
A - Graska cesta 43 w
* ROBERT DIEHL, CELJE, “5ut Gt ¥
A $)
§® priporoéa slavnemu obdinstvu svoje najboljde izdelke, kakor: NajfinejSo slivovko raznih let, najizbornejsi o
i tropinovec, kranjski brinovec, vinsko Zganje, rum raznih vrst najboljse kakovosti ;!\"
Vzorci po zahtevi na razpolago. 8
“
Bogata zaloga najfinejsih likerjev ter konjakov. y

Nadalje kupujem razli¢ne koze kakor: goveje, teleéje in ovéje ter vseh divja€in. )
NA DEBELO IN DROBNO! T— w1 NA DEBELO IN DROBNO! ¥

S
A ava VA b

F i 2 Ol re d i VO uh (67) 88 na novo zasaiena. | z:ﬁej?)}?gg%&nt:%g:b;nvm: at(.“::;
- o | in poveod 8 prevzetj zast trij-

» P y S vinograda naprodaj. SA iraibeprve. s 1" sprle
,Zavarovanja proti poZaru, steklu, proti

gkodi pri prevaZanju, proti tatvini po
vlomu in Zivijenja*. — Ponudbe pod
»1798", Gradec, poste restante.

T T T T T T T T L o ) e——————— ace |zplacujoée se postransko opravilo g

gObe, meéane lase Veé pove upravnistvo ,,DomoVine“.‘
in CGeSplje kupi

#ﬂfO[l lfo/eﬂe, Irgovee v Celju.

(115) 5—2

Loncarec & Havelka v Ptuju

Kolodvorska ulica §tev. 15 zraven mestne hranilnice

priporoéa svojo veliko zalogo vsakovrstnega blaga za moske in
Zenske obleke, vsakovrstne robce, odeje, perilo, obuvalo, deznike itd.

Iscem
frgovskegn pomocnika
0ziroma p" OJ”/.”/# 0
ki je z2moina majhno trgovino
z mesanim blagom S&mMoO-
stojno voditi.
And, Elsbacher, Laski iry. (110) 2-2

Velika in bogata zaloga

vsake vrste vozov
kakor tudi vozovi za c.Kkr. poStarje

se dobivajo in izdelujejo pri

Petru Kersicéu

tovarna za vozove v Siski pri Ljubljani.

Istotam se sprejemajo prav dobri kolarski, kovaBki
in sedlarski

T'elegram.

Podpisana vljudno naznanjava, da sva ravnokar dobila veliko zalogo
razli®nega blaga za spomladni in poletni Cas

Veliki izber svilnatih robcev za velikonone praznike.

Priporotava se slavnemu ob&instvn za mnogo3tevilni obisk.

Z odli¢nim spodtovanjem

—— LONCAREG & HAVELKA

e Vse po najnizjih cenah. e

—
) B

pomOénikl kakor tudi uéenCi

(101) 8-2 za ta rokodelstva.

Za pomladansko setev

Tomazeva zlindra

O

najcenejée umetno gnojilo za njive, senoZetii,
vrte in zlasti za deteljis¢a, tembolj, ker je
cena iste znatno znizZzana.

Zaloga vV trgovini z Zeleznino
SMEREKURY P. Majdis, Celje.

.. Vsaka vreéa je plombirana ter oznacena s kolikostjo _'
vsebine in varstveno znamko.

/7 JEE MR
ftiez e
L. Masek idrug
Zagreb, Preradovicey trg 8

z jaméevino 20.000 K od
vis. kr. hrv., slav, in dalm.
vlade z dnem 5. avg. 1901

° it. 44 264 oblast. dovoljena
posredovalnica za odpravljanje oseb
delavskega in kmetskega stanu v prekmorske
kraje. Potuje se samo s hitrimi parniki — 6
do 7 dni. V luki 8e ni& ne doplatuje. Izvrstna
postreZzba z vinom na parobrodu. Odpravlja se

tono vsak ponedeljek Pismena pojasnila da-
(87) jemo brezpladno in takoj 10-4

L. MASEK | DRUG, Zagreb.

Lastnina in tisk D. Hribarja v Celju. Odgovorni urednik in izdajatelj Anton Ekar.



